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Grant call for creative collaborations /
Yaratici is birlikleri icin hibe cagrisi

Tarkiye

The deadline for submitting applications is 18 September 2022. / Bagvurularin son teslim
tarihi 18 Eylul 2022'dir.

The British Council will use the information below for the selection process for the grants
scheme for organisations.

By giving us information about yourself, you consent to us using this information where
necessary for this purpose.

By giving us information about yourself, you consent to us using this information where
necessary for this purpose and with other bodies involves in the delivery of the event. Under the
UK Data Protection Act 2018 you have the right to ask for a copy of the information we hold on
you and the right to ask us to correct any inaccuracies in this information.

/

British Council, kuruluglara yénelik hibe programinin segim sdreci igin asagidaki bilgileri
kullanacaktir.

Bize kendiniz hakkindaki bilgileri vererek, bu bilgileri bu amacg igin gerektiginde kullanmamiza ve
etkinligin gerceklestiriimesinde gérev alan diger kuruluslarla paylasmamiza izin vermis
olursunuz.

2018 tarihli Birlesik Krallik Veri Koruma Yasasi uyarinca, bize sundugunuz bilgilerin bir
kopyasini isteme ve bu bilgilerdeki herhangi bir yanlghgi diizeltmemizi isteme hakkina
sahipsiniz
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About your organisation / Kurumunuz hakkinda

1. Organisation name and type of organisation (e.g. orchestra, museum, festival) / Kurum
adi ve tirti (6rnegin orkestra, mlize, festival) *

2. Date of establishment / Kurulusg tarihi *

3. Postal Address / Yazisma adresi *

4. Name and position of lead contact / irtibat sorumlusunun adi ve unvani *

5. E-mail address / E-posta adresi *

6. Contact telephone number / Telefon numarasi *

7. Website and social media accounts / Internet sitesi ve sosyal medya hesaplari *

8. Write a brief professional profile/description of your organisation indicating your
organisation’s experience and results of past collaborations with and promotion of
international artists, or details of previous projects providing links where available.

Please describe your regular audience and outreach activities. Also outline your past and
current international projects.

/

Kurumunuzun deneyimlerini ve uluslararasi sanatgilarla gegmiste yaptigi ig birliklerinin ve
tanitim ¢alismalarinin sonuglarini veya énceki projelerin ayrintilarini belirterek ve varsa
bunlara dair baglantilari sunarak kisa bir profesyonel profil/agiklama yazin.

Stiregelen hedef kitlenizi ve erigim faaliyetlerinizi aciklayin. Ayrica ge¢misteki ve mevcut
uluslararasi projelerinizi ana hatlariyla agiklayin.

500 words maximum / En fazla 500 kelime*
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About the project / Proje hakkinda

9. Tell us about your project and what you hope to achieve by doing it. / Projenizi ve bu
projeyle neyi basarmayi hedeflediginizi paylasin

300 words maximum / En fazla 300 kelime*

10. Identify which artform/s describe your project. / Projenizi hangi sanat
biciminin/bicimlerinin tarif ettigini belirtin.*
Film / Film

Creative technology (incl games, immersive, mixed, augmented and virtual reality) /
Yaratici teknolojiler (oyunlar, sarmalayan, karma, artirilmis ve sanal gerceklik dahil)

Visual Arts / Gorsel Sanatlar
Literature - Artbook / Edebiyat - Sanat kitabi
Theatre and dance (including circus) / Tiyatro ve dans (sirk dahil)

Architecture, design & fashion (including craft) / Mimarlik, tasarim ve moda (zanaat
dahil)

Music / Muzik
Other / Diger

11. Share project timeline including major milestones. / Onemli tarihleri iceren proje
takviminizi paylasin. *

12.What is the format of your project? / Projenizin formati nedir? *
Face-to-face / YUz ylze
Online / Cevrim ici
Hybrid / Hibrit

13. For face-to-face projects:

List project Venue(s) - (Include dates, venues, cities, and status of commitment
(confirmed/not confirmed/not yet approached).

All venues should meet Health and Safety standards.
/
YUz ylze projeler igin:

Proje mekan(lar)ini listeleyin - (Tarihleri, mekanlari, sehirleri ve kesinlik durumunu da
belirtin (teyit edildi/teyit edilmedi/hentiz irtibat kurulmadi).
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Tim mekanlar Saglik ve Glvenlik standartlarini karsilamalidir.

14. For online projects:
Share relevant URLs (websites) or digital spaces and status.
/

Cevrim ici projeler icin:

ligili URL'leri (Internet siteleri) veya dijital alanlari ve gtincel durumlarini paylasin.*

15. For hybrid projects:
Define how you will use offline and online spaces and your level of commitment.
Hibrit projeler i¢in:

Yiizyiize ve gevrim i¢i alanlari nasil kullanacaginizi ve bunlara dair gtincel durumlari
paylasin.*

About the UK creative / Birlesik Krallik'tan yaratici olusumlar hakkinda

16.Describe the UK component of the project and artist(s)/institution(s) involved.
Do indicate the level of engagement and status of your negotiations.
/
Projenin Birlegik Krallik bilesenini ve ilgili sanatgilari/kurumlari tanimlayin.

Projedeki rollerini ve mizakerelerin durumunu belirtin.

200 words maximum / En fazla 200 kelime*
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About the Budget / Biitge Hakkinda

17.Total requested grant amount in TRY.

You can submit for a grant of up to 150,000TRY. However, submissions may not receive
the full funding amount applied for.

/
TRY cinsinden istenen toplam hibe tutari.

150.000 TRY'ye kadar hibe basvurusunda bulunabilirsiniz. Ancak, basvurulan finansman
tutarinin tamami kargilanmayabilir. *

18. Share breakdown of requested grant amount according -but not limited- to below items.
Artist/s fee
Production costs
Accessibility costs
Communication costs
Other (please detail) *
/

Talep edilen hibe tutarinin asagidaki maddeleri ve yazabileceginiz diger maddeleri iceren
dbkumdni paylagin.

Sanatgi dcretleri

Uretim maliyetleri
Erigilebilirlik maliyetleri
lletisim maliyetleri

Diger (liitfen detaylandirin)

19. Amount in TRY your organisation and sponsors invest in cash. / Kurumunuz ve
sponsorlarinizin nakit olarak yatirrm yaptigi TRY cinsinden tutar.*

20.Breakdown of services your organisations and sponsors invest in kind. / Kurumunuz ve
sponsorlarinizin ayni olarak yatirim yaptigi hizmetlerin dékimu.*
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About your audience and marketing strategy / Hedef kitleniz ve pazarlama
stratejiniz hakkinda

21.Tell us about your estimated audience number. / Tahmini seyirci sayinizi belirtin. *

22.Give a description of your anticipated audience (demographic, socio-economic
background, e.g.) / Beklenen seyircinin tanimini yapin (6rnegin demografik, sosyo-
ekonomik arka plan vb.) *

23.Give a description of your anticipated audience (demographic, socio-economic
background, e.g.) / Beklenen seyircinin tanimini yapin (6rnegin demografik, sosyo-
ekonomik arka plan vb.) *

24.1n what way will the project help develop contacts and co-operation between professional
artists and/or institutions in the UK and Turkey? Please clarify how you will support the
sustainablity of creative exchange between the two countries with your project?

/

Proje, Birlesik Krallik ve Tlirkiye'deki profesyonel sanatgilar ve/veya kurumlar arasinda
temaslarin ve is birliginin gelistiriimesine ne sekilde yardimci olacak?

Iki tilke arasindaki yaratici paylasimlarin stirdtirtlebilirligini projenizle nasil
destekleyeceginizi liitfen agiklar misiniz?*

25.Tell us how your project provides mutual benefit to the countries/parties involved.
You may refer to cultural, social and economic benefits where relevant.
/
Projenizin ilgili tilkelere/taraflara nasil karsilikli faydalar saglayacagini agiklar misiniz?
Uygunsa kultirel, sosyal ve ekonomik faydalardan bahsedebilirsiniz.*

Equality, Diversity and Inclusion (EDI) / Esitlik, Cesitlilik ve Kapsayicilik
(ECK)

Visit https://www.britishcouncil.org/about-us/how-we-work and
https://www.britishcouncil.org/about-us/our-values to learn about the British Council's approach.
/

British Council'in ECK'ye yaklagimini 6grenmek igin https://www.britishcouncil.org/about-
us/how-we-work ve https://www.britishcouncil.org/about-us/our-values adreslerini ziyaret
edebilirsiniz.
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26.How does your proposal address equality, diversity, inclusion, or environmental
sustainability? / Projenizde egitlik, ¢esitlilik, kapsayicilik veya g¢evresel sdrdlirdilebilirlik
nasil ele aliniyor?

200 words maximum / En fazla 200 kelime*

27.We ask all applicants to embed accessibility into their projects. Please explain what your
project will do to address this. / Tdm basvuru sahiplerinden, projelerine erigilebilirligi dahil
etmelerini istiyoruz. Projenizde bunun igin ne planladiginizi agiklayin.*

28.Send your EDI strategy to zeynep.aybar@britishcouncil.org.tr if you have any. / Varsa
ECK stratejinizi zeynep.aybar@britishcouncil.org.tr adresine gonderin. *

| will send our EDI strategy. / ECK stratejimizi gbnderecegim.
| won't send our EDI strategy. / ECK stratejimizi gbndermeyecegim.

Safeguarding

29. Are you working with children (under 18), or with vulnerable adults? (A vulnerable adult is
someone who is unable to protect themselves against significant harm or exploitation).

If Yes, please write below how you will be working with them.
/

Cocuklarla (18 yas alti) ve/veya savunmasiz yetiskinlerle ¢alisiyor musunuz?
(Savunmasiz bir yetigkin, kendisini 6nemli bir zarara veya sémdiriiye karsi koruyamayan
kigidir.)

Cevabiniz evetse, onlarla nasil ¢aligsacaginizi liitfen asagiya belirtin.*

30.Send your Safeguarding policy to zeynep.aybar@britishcouncil.org.tr if you have any. /
Varsa Koruma Politikanizi zeynep.aybar@britishcouncil.org.tr adresine génderin.*

| will send our Safeguarding policy. / Koruma Politikamizi gbnderecegim.
I will send our Safeguarding policy. / Koruma Politikamizi génderecegim.
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Confirmation

31.Confirm that you accept the conditions of the grant and that the information you provide
is correct and up-to-date. / Hibe sartlarini kabul ettiginizi ve verdiginiz bilgilerin dogru ve
glncel oldugunu teyit edin.*

| confirm. / Teyit ediyorum.
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